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3.

700.403.347

  100 kPa
 (1−10 bar)
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Polski

Română
Pócckèé

Türkçe

Off
Eteint
Aus
Uit
Av
Av
Slukket
Pois päältä
Apagado
Desligado
Spento
����	 �
����
���	
Vypnutí
Wyłączony

Oprit
ÂûêëþPåíî

Kapal�

Minimum value
Valeur minimum
Minimum Wert
Minimum waarde
Minimum värde
Minimum verdi
Minimum værdi
Minimi arvo
Valor mínimo
Valor mínimo
Valore minimo
�������� ����
Minimální hodnota
Minimalna wartość

Valoare minimă
Ìèíèìàëüíûé
îáúåì

Minimum değer

Standard value
Valeur standard
Standard Wert
Standaard waarde
Standard värde
Standard verdi
Standard værdi
Oletusarvo
Valor estándar
Valor standard
Valore standart
����������� ����
Standardní hodnota
Standardowa
wartość

Valoare standard
Ñòàíäàðòíûé
îáúåì

Standart değer

Maximum value
Valeur maximum
Maximum Wert
maximum waarde
Maximalt värde
Maksimum verdi
Maksimum værdi
Maksimi arvo
Valor máximo
Valor máximo
Valore massimo
������� ����
Maximální hodnota
Maksymalna
wartość

Valoare maximă
Ìàêñèìàëüíûé
îáúåì

Maksimum değer

Next step / confirm
Etape suivante / confirmer
Nächster Schritt / sichern
Volgende stap / bevestigen
Nästa steg / Bekräfta
Neste steg / Bekreft
Næste trin / Bekræft
Seuraava / Vahvista
Próximo nivel / confirmar
Próximo passo / confirme
Prossimo / passo
����
�� ���� / 
���
������
Další krok / potvrdit
Nastêpny krok / potwierdzenie

Pasul următor / confirmare
Ñëåäóþùèé øàã /
Ïîäòâåðäèòü

Sonraki ad�m / Onayla

1. 2.

3. 4.
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5.

6.

+−

Á80 90

85

Boiler temperature
Température chaudière
Boiler Temperatur
Boiler temperatuur
Temperatur kokare
Elementtemperatur
Vand temperatur
Säiliön lämpötila
Temperatura de la resistencia
Temperatura da caldeira
Temperatura boiler
�

���
���� ������
Teplota boileru
Temperatura bojlera
Temperatură boiler
Òåìïåðàòóðà â áîéëåðå
Boyler derecesi

+−

7.

1

3

5off

Descaling signal
Signalisation d’entartrage
Entkalkungsanzeige
Ontkalkingsignalering
Avkalkningssignal
Rensesignal
Afkalknings signal
Kalkinpoistomerkki
Señalización de descalcificación
Sinal de descalcificação
Identificazione della decalcificazione
���
��� �!�������	
Signál odvápnění
Sygnał akustyczny odkamieniania
Semnal decalcarizare
Ñèãíàë äëÿ Pèñòêè îò íàêèïè
Kireçten ar�nd�rma sinyali

0OFF

01 = 18 − 30 �DH = 32 − 55 �TH 2250 L.
02 = 12 − 18 �DH = 22 − 32 �TH 2500 L.
03 = 08 − 12 �DH = 15 − 22 �TH 1000 L.
04 = 04 − 08 �DH = 07 − 15 �TH 1500 L.
05 = 00 − 04 �DH = 00 − 07 �TH 2000 L.

04,0 �DH = 0,714 mmol/l
10,0 �TH = 1,000 mmol/l



8

+−

8.

off 16H0.15

Energy−saving mode
Mode economique
Energiesparstufe
Energie spaarstand
Energisparläge
Energisparingsmodus
Energi spare funktion
Sähköä säästävä malli
Posición de economía
Economizador de energia
Risparmio energia
���
��� 
�����������	 
��
�
��	
Ochrana energie
Tryb pracy "eco" oszczedzający energię
Mod economic
ÝêîíîìèPíûé ðåæèì
Enerji tassarufu modu

+

9. Coin mechanism
Monnayeur
Münzprüfer
Muntmechanisme
Myntmekanism
Myntmekanisme
Møntsystem
Kolikkomekanismi
Mecanismo de monedas
Moedeiro
Controllo monete
���������	 �

�����
Mincovní mechanismus
Mechanizm monetowy
Mecanism cu fise
Ìîíåòîïðè�ìíèê
Bozuk para mekanizmas�

10.

+

Blocking the rinsing button
Blocage de la touche de rinçage
Spültaste sperren
Blokkeren spoeltoets
Blockering sköljtangent
Blokkering av skylleknappen
Blokering af skylletasten
Huuhtelukytkimen lukitseminen
Bloqueo del botón de lavado
Bloqusio do botão de lavagem
Bloccare il pulsante di lavaggio
�����"� ��� ���"
�� ��� �
��������	
Vypnutí funkce čištění
Blokowanie przycisku pluczącego
Blocarea butonului de limpezire
Áëîêèðîâêà êíîïêè ïðîìûâêè
Çalkalama butonunun kilitlenmesi
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11.

  

Programming (left)
Programmation (à gauche)
Programmieren (links)
Programmeren (links)
Programmering (vänster)
Programmering (venstre)
Programmering (venstre)
Ohjelmointi (vasen)
Programar (izquierda)
Programação (esquerdo)
Programmazione (sinistra)
�����������	�
�  �
��������� ����	�
�
�
Programování (levý)
Programowanie (lewy)
Programar (stanga)
Ïðîãðàììèðîâàíèå (ëåâàÿ)
Programlama (sol)

12.

+−

72020

Amount per cup (left)
Quantité par tasse (à gauche)
Füllmenge Tasse (links)
Doseergrootte kop (links)
Kvantitet/kopp (vänster)
Mengde pr. kopp (venstre)
Mængde pr. kop (venstre)
Määrä / kupp (vasen)
Dos. grandeza de taza (izquierda)
Quantidade por chávena (esquerdo)
Dosaggio per tazza (sinistra)
��	
���� ��� �������� ����	�
�
�
Mno�ství na šálek (levý)
Ilość na fili�ankę (lewy)
Cantitate per ceaşcă (stanga)
Äîçà íà Pàøêó (ëåâàÿ)
Bir fincan için miktar� (sol)

13.

+−

1000

Basic strength (left)
Réglage goût de base (à gauche)
Basis Stärke (links)
Basis sterkte (links)
Normal styrka (vänster)
Grunnstyrke (venstre)
Standard styrke (venstre)
Normaali vahvuus (vasen)
Fuerza básica (izquierda)
Dureza básica (esquerdo)
Gusto standart (sinistra)
��	��� �	��� ����	�
�
�
Základní mno�ství (levý)
Podstawowa moc (lewy)
Concentraţie de bază (stanga)
Áàçîâàÿ íàñûùåííîñòü (ëåâàÿ)
Normal kuvvette (sol)
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14.

 −

Mixer left (on / off)
Mixeur à gauche (marche / arrêt)
Mixer links (An / Aus)
Mixer links (aan / uit)
Visp vänster (på / av)
Mikser venstre (på / av)
Mixer venstre (tænd / sluk)
Sekoittaja vasen (päällä / pois päältä)
Mezclador izquierda (encendido / apagado)
Misturador esquerdo (ligado / desligado)
Frullatore sinistra (acceso / spento)
�
�������� ����
���� ���	�
�
 �
��
� � 
��
��
Mísící jednotka levý (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie lewy (włączone / wyłączone)
Mixer stanga (pornit / oprit)
Ìèêñåð ëåâàÿ (âêëþPåíî / âûêëþPåíî)
Karistirici sol (açik / kapali)

+−

15.

 9990

Price−fixing left (0.50)
Indice prix à gauche (0.50)
Preis links (0.50)
Prijsstelling links (0.50)
Bestäm pris vänster (0.50)
Satt pris venstre (0.50)
Pris indstilling venstre (0.50)
Hinnan säätö vasen (0.50)
Regulación de precios izquierda (0.50)
Atribuir preço esquerdo (0.50)
Prezzo sinistra (0.50)
�����	��� ����� ���	�
�
 (0.50)
Programování ceny levý (0.50)
Ustawianie ceny lewy (0.50)
Cotă stabilită in pret stanga (0.50)
Öåíà ëåâàÿ (0.50)
Ücret sabitleme sol (0.50)

 (0.50)

 (0.50)

 (0.50)
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16.

 

Programming (right)
Programmation (à droite)
Programmieren (rechts)
Programmeren (rechts)
Programmering (höger)
Programmering (høyre)
Programmering (højre)
Ohjelmointi (oikea)
Programar (derecha)
Programação (direito)
Programmazione (destra)
�����������	�
�  �
��������� �!
"��
Programování (pravý)
Programowanie (prawy)
Programar (dreapta)
Ïðîãðàììèðîâàíèå (ïðàâàÿ)
Programlama (sag)

17.

+−

72020

Amount per cup (right)
Quantité par tasse (à droite)
Füllmenge Tasse (rechts)
Doseergrootte kop (rechts)
Kvantitet/kopp (höger)
Mengde pr. kopp (høyre)
Mængde pr. kop (højre)
Määrä / kupp (oikea)
Dos. grandeza de taza (derecha)
Quantidade por chávena (direito)
Dosaggio per tazza (destra)
��	
���� ��� �������� �!
"��
Mno�ství na šálek (pravý)
Ilość na fili�ankę (prawy)
Cantitate per ceaşcă (dreapta)
Äîçà íà Pàøêó (ïðàâàÿ)
Bir fincan için miktar� (sag)

18.

+−

1000

Basic strength (right)
Réglage goût de base (à droite)
Basis Stärke (rechts)
Basis sterkte (rechts)
Normal styrka (höger)
Grunnstyrke (høyre)
Standard styrke (højre)
Normaali vahvuus (oikea)
Fuerza básica (derecha)
Dureza básica (direito)
Gusto standart (destra)
��	��� �	��� �!
"��
Základní mno�ství (pravý)
Podstawowa moc (prawy)
Concentraţie de bază (dreapta)
Áàçîâàÿ íàñûùåííîñòü (ïðàâàÿ)
Normal kuvvette (sag)
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19.

 −

Mixer right (on / off)
Mixeur à droite (marche / arrêt)
Mixer rechts (An / Aus)
Mixer rechts (aan / uit)
Visp höger (på / av)
Mikser høyre (på / av)
Mixer højre (tænd / sluk)
Sekoittaja oikea (päällä / pois päältä)
Mezclador derecha (encendido / apagado)
Misturador direito (ligado / desligado)
Frullatore destra (acceso / spento)
�
�������� ����
���� !
"� �
��
� � 
��
��
Mísící jednotka pravý (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie prawy (włączone / wyłączone)
Mixer dreapta (pornit/oprit)
Ìèêñåð (âêëþPåíî / âûêëþPåíî)
Karistirici sag (açik / kapali)

+−

20.

 9990

Price−fixing right (0.65)
Indice prix à droite (0.65)
Preis rechts (0.65)
Prijsstelling rechts (0.65)
Bestäm pris höger (0.65)
Satt pris høyre (0.65)
Pris indstilling højre (0.65)
Hinnan säätö oikea (0.65)
Regulación de precios derecha (0.65)
Atribuir preço direito (0.65)
Prezzo destra (0.65)
�����	��� ����� !
"� (0.65)
Programování ceny pravý (0.65)
Ustawianie ceny prawy (0.65)
Cotă stabilită in pret dreapta (0.65)
Öåíà ïðàâàÿ (0.65)
Ücret sabitleme sag (0.65)

 (0.65)

 (0.65)

 (0.65)

21. 22.
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Programmazione
�����������	�
�
�
���������

Programování
Programowanie
Programare

Programming
Programmation
Programmieren
Programmeren
Programmering

Programmering
Programmering
Ohjelmointi
Programar
Programação

Ïðîãðàììèðîâàíèå
Programlama
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ÏÏÏÏ
ÏÏÏÏ

English
Français
Deutsch
Nederlands
Svenska
Norsk
Dansk
Suomi
Español
Português
Italiano
�������
Česky
Polski

Română
Pócckèé

Türkçe

Off
Eteint
Aus
Uit
Av
Av
Slukket
Pois päältä
Apagado
Desligado
Spento
����	 �
����
���	
Vypnutí
Wyłączony

Oprit
ÂûêëþPåíî

Kapal�

Minimum value
Valeur minimum
Minimum Wert
Minimum waarde
Minimum värde
Minimum verdi
Minimum værdi
Minimi arvo
Valor mínimo
Valor mínimo
Valore minimo
�������� ����
Minimální hodnota
Minimalna wartość

Valoare minimă
Ìèíèìàëüíûé
îáúåì

Minimum değer

Standard value
Valeur standard
Standard Wert
Standaard waarde
Standard värde
Standard verdi
Standard værdi
Oletusarvo
Valor estándar
Valor standard
Valore standart
����������� ����
Standardní hodnota
Standardowa
wartość

Valoare standard
Ñòàíäàðòíûé
îáúåì

Standart değer

Maximum value
Valeur maximum
Maximum Wert
maximum waarde
Maximalt värde
Maksimum verdi
Maksimum værdi
Maksimi arvo
Valor máximo
Valor máximo
Valore massimo
������� ����
Maximální hodnota
Maksymalna
wartość

Valoare maximă
Ìàêñèìàëüíûé
îáúåì

Maksimum değer

Next step / confirm
Etape suivante / confirmer
Nächster Schritt / sichern
Volgende stap / bevestigen
Nästa steg / Bekräfta
Neste steg / Bekreft
Næste trin / Bekræft
Seuraava / Vahvista
Próximo nivel / confirmar
Próximo passo / confirme
Prossimo / passo
����
�� ���� / 
���
������
Další krok / potvrdit
Nastêpny krok / potwierdzenie

Pasul următor / confirmare
Ñëåäóþùèé øàã /
Ïîäòâåðäèòü

Sonraki ad�m / Onayla

1. 2.

3. 4.
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5.

6.

+−

Á80 90

85

Boiler temperature
Température chaudière
Boiler Temperatur
Boiler temperatuur
Temperatur kokare
Elementtemperatur
Vand temperatur
Säiliön lämpötila
Temperatura de la resistencia
Temperatura da caldeira
Temperatura boiler
�

���
���� ������
Teplota boileru
Temperatura bojlera
Temperatură boiler
Òåìïåðàòóðà â áîéëåðå
Boyler derecesi

+−

7.

1

3

5off

Descaling signal
Signalisation d’entartrage
Entkalkungsanzeige
Ontkalkingsignalering
Avkalkningssignal
Rensesignal
Afkalknings signal
Kalkinpoistomerkki
Señalización de descalcificación
Sinal de descalcificação
Identificazione della decalcificazione
���
��� �!�������	
Signál odvápnění
Sygnał akustyczny odkamieniania
Semnal decalcarizare
Ñèãíàë äëÿ Pèñòêè îò íàêèïè
Kireçten ar�nd�rma sinyali

0OFF

01 = 18 − 30 �DH = 32 − 55 �TH 2250 L.
02 = 12 − 18 �DH = 22 − 32 �TH 2500 L.
03 = 08 − 12 �DH = 15 − 22 �TH 1000 L.
04 = 04 − 08 �DH = 07 − 15 �TH 1500 L.
05 = 00 − 04 �DH = 00 − 07 �TH 2000 L.

04,0 �DH = 0,714 mmol/l
10,0 �TH = 1,000 mmol/l
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+−

8.

off 16H0.15

Energy−saving mode
Mode economique
Energiesparstufe
Energie spaarstand
Energisparläge
Energisparingsmodus
Energi spare funktion
Sähköä säästävä malli
Posición de economía
Economizador de energia
Risparmio energia
���
��� 
�����������	 
��
�
��	
Ochrana energie
Tryb pracy "eco" oszczedzający energię
Mod economic
ÝêîíîìèPíûé ðåæèì
Enerji tassarufu modu

+

9. Coin mechanism
Monnayeur
Münzprüfer
Muntmechanisme
Myntmekanism
Myntmekanisme
Møntsystem
Kolikkomekanismi
Mecanismo de monedas
Moedeiro
Controllo monete
���������	 �

�����
Mincovní mechanismus
Mechanizm monetowy
Mecanism cu fise
Ìîíåòîïðè�ìíèê
Bozuk para mekanizmas�

10.

+

Blocking the rinsing button
Blocage de la touche de rinçage
Spültaste sperren
Blokkeren spoeltoets
Blockering sköljtangent
Blokkering av skylleknappen
Blokering af skylletasten
Huuhtelukytkimen lukitseminen
Bloqueo del botón de lavado
Bloqusio do botão de lavagem
Bloccare il pulsante di lavaggio
�����"� ��� ���"
�� ��� �
��������	
Vypnutí funkce čištění
Blokowanie przycisku pluczącego
Blocarea butonului de limpezire
Áëîêèðîâêà êíîïêè ïðîìûâêè
Çalkalama butonunun kilitlenmesi
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11.

  

Programming (left)
Programmation (à gauche)
Programmieren (links)
Programmeren (links)
Programmering (vänster)
Programmering (venstre)
Programmering (venstre)
Ohjelmointi (vasen)
Programar (izquierda)
Programação (esquerdo)
Programmazione (sinistra)
�����������	�
�  �
��������� ����	�
�
�
Programování (levý)
Programowanie (lewy)
Programar (stanga)
Ïðîãðàììèðîâàíèå (ëåâàÿ)
Programlama (sol)

12.

+−

72020

Amount per cup (left)
Quantité par tasse (à gauche)
Füllmenge Tasse (links)
Doseergrootte kop (links)
Kvantitet/kopp (vänster)
Mengde pr. kopp (venstre)
Mængde pr. kop (venstre)
Määrä / kupp (vasen)
Dos. grandeza de taza (izquierda)
Quantidade por chávena (esquerdo)
Dosaggio per tazza (sinistra)
��	
���� ��� �������� ����	�
�
�
Mno�ství na šálek (levý)
Ilość na fili�ankę (lewy)
Cantitate per ceaşcă (stanga)
Äîçà íà Pàøêó (ëåâàÿ)
Bir fincan için miktar� (sol)

13.

 −

off 72040

Amount per decanter (left)
Quantité par pichet (à gauche)
Füllmenge Kanne (links)
Doseergrootte kan (links)
Kvantitet/kanna (vänster)
Mengde pr. kanne (venstre)
Mængde pr. kande (venstre)
Määrä / kannu (vasen)
Dos. grandeza de jarra (izquierda)
Quantidade por jarro (esquerdo)
Dosaggio per Bricco (sinistra)
��	
���� ��� ������ ����	�
�
�
Mno�ství na konvici (levý)
Ilość na dzbanek (lewy)
Cantitate per bol (stanga)
Äîçà íà ãðàôèí (ëåâàÿ)
Bir pot için miktar� (sol)
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14.

+−

1000

Basic strength (left)
Réglage goût de base (à gauche)
Basis Stärke (links)
Basis sterkte (links)
Normal styrka (vänster)
Grunnstyrke (venstre)
Standard styrke (venstre)
Normaali vahvuus (vasen)
Fuerza básica (izquierda)
Dureza básica (esquerdo)
Gusto standart (sinistra)
��	��� �	��� ����	�
�
�
Základní mno�ství (levý)
Podstawowa moc (lewy)
Concentraţie de bază (stanga)
Áàçîâàÿ íàñûùåííîñòü (ëåâàÿ)
Normal kuvvette (sol)

15.

 −

Mixer left (on / off)
Mixeur à gauche (marche / arrêt)
Mixer links (An / Aus)
Mixer links (aan / uit)
Visp vänster (på / av)
Mikser venstre (på / av)
Mixer venstre (tænd / sluk)
Sekoittaja vasen (päällä / pois päältä)
Mezclador izquierda (encendido / apagado)
Misturador esquerdo (ligado / desligado)
Frullatore sinistra (acceso / spento)
�
�������� ����
���� ���	�
�
 �
��
� � 
��
��
Mísící jednotka levý (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie lewy (włączone / wyłączone)
Mixer stanga (pornit / oprit)
Ìèêñåð ëåâàÿ (âêëþPåíî / âûêëþPåíî)
Karistirici sol (açik / kapali)

16.

+ 

Mixer left (on / off)
Mixeur à gauche (marche / arrêt)
Mixer links (An / Aus)
Mixer links (aan / uit)
Visp vänster (på / av)
Mikser venstre (på / av)
Mixer venstre (tænd / sluk)
Sekoittaja vasen (päällä / pois päältä)
Mezclador izquierda (encendido / apagado)
Misturador esquerdo (ligado / desligado)
Frullatore sinistra (acceso / spento)
�
�������� ����
���� ���	�
�
 �
��
� � 
��
��
Mísící jednotka levý (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie lewy (włączone / wyłączone)
Mixer stanga (pornit / oprit)
Ìèêñåð ëåâàÿ (âêëþPåíî / âûêëþPåíî)
Karistirici sol (açik / kapali)
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+−

17.

 9990

Price−fixing left (0.50)
Indice prix à gauche (0.50)
Preis links (0.50)
Prijsstelling links (0.50)
Bestäm pris vänster (0.50)
Satt pris venstre (0.50)
Pris indstilling venstre (0.50)
Hinnan säätö vasen (0.50)
Regulación de precios izquierda (0.50)
Atribuir preço esquerdo (0.50)
Prezzo sinistra (0.50)
�����	��� ����� ���	�
�
 (0.50)
Programování ceny levý (0.50)
Ustawianie ceny lewy (0.50)
Cotă stabilită in pret stanga (0.50)
Öåíà ëåâàÿ (0.50)
Ücret sabitleme sol (0.50)

 (0.50)

 (0.50)

 (0.50)
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18.

 

Programming (right)
Programmation (à droite)
Programmieren (rechts)
Programmeren (rechts)
Programmering (höger)
Programmering (høyre)
Programmering (højre)
Ohjelmointi (oikea)
Programar (derecha)
Programação (direito)
Programmazione (destra)
�����������	�
�  �
��������� �!
"��
Programování (pravý)
Programowanie (prawy)
Programar (dreapta)
Ïðîãðàììèðîâàíèå (ïðàâàÿ)
Programlama (sag)

19.

+−

72020

Amount per cup (right)
Quantité par tasse (à droite)
Füllmenge Tasse (rechts)
Doseergrootte kop (rechts)
Kvantitet/kopp (höger)
Mengde pr. kopp (høyre)
Mængde pr. kop (højre)
Määrä / kupp (oikea)
Dos. grandeza de taza (derecha)
Quantidade por chávena (direito)
Dosaggio per tazza (destra)
��	
���� ��� �������� �!
"��
Mno�ství na šálek (pravý)
Ilość na fili�ankę (prawy)
Cantitate per ceaşcă (dreapta)
Äîçà íà Pàøêó (ïðàâàÿ)
Bir fincan için miktar� (sag)

20.

 −

off 72040

Amount per decanter (right)
Quantité par pichet (à droite)
Füllmenge Kanne (rechts)
Doseergrootte kan (rechts)
Kvantitet/kanna (höger)
Mengde pr. kanne (høyre)
Mængde pr. kande (højre)
Määrä / kannu (oikea)
Dos. grandeza de jarra (derecha)
Quantidade por jarro (direito)
Dosaggio per Bricco (destra)
��	
���� ��� ������ �!
"��
Mno�ství na konvici (pravý)
Ilość na dzbanek (prawy)
Cantitate per bol (dreapta)
Äîçà íà ãðàôèí (ïðàâàÿ)
Bir pot için miktar� (sag)
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21.

+−

1000

Basic strength (right)
Réglage goût de base (à droite)
Basis Stärke (rechts)
Basis sterkte (rechts)
Normal styrka (höger)
Grunnstyrke (høyre)
Standard styrke (højre)
Normaali vahvuus (oikea)
Fuerza básica (derecha)
Dureza básica (direito)
Gusto standart (destra)
��	��� �	��� �!
"��
Základní mno�ství (pravý)
Podstawowa moc (prawy)
Concentraţie de bază (dreapta)
Áàçîâàÿ íàñûùåííîñòü (ïðàâàÿ)
Normal kuvvette (sag)

22.

+−

1000

Basic strength (right)
Réglage goût de base (à droite)
Basis Stärke (rechts)
Basis sterkte (rechts)
Normal styrka (höger)
Grunnstyrke (høyre)
Standard styrke (højre)
Normaali vahvuus (oikea)
Fuerza básica (derecha)
Dureza básica (direito)
Gusto standart (destra)
��	��� �	��� �!
"��
Základní mno�ství (pravý)
Podstawowa moc (prawy)
Concentraţie de bază (dreapta)
Áàçîâàÿ íàñûùåííîñòü (ïðàâàÿ)
Normal kuvvette (sag)

23.

 −

Mixer right (on / off)
Mixeur à droite (marche / arrêt)
Mixer rechts (An / Aus)
Mixer rechts (aan / uit)
Visp höger (på / av)
Mikser høyre (på / av)
Mixer højre (tænd / sluk)
Sekoittaja oikea (päällä / pois päältä)
Mezclador derecha (encendido / apagado)
Misturador direito (ligado / desligado)
Frullatore destra (acceso / spento)
�
�������� ����
���� !
"� �
��
� � 
��
��
Mísící jednotka pravý (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie prawy (włączone / wyłączone)
Mixer dreapta (pornit/oprit)
Ìèêñåð (âêëþPåíî / âûêëþPåíî)
Karistirici sag (açik / kapali)
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24.

+ 

Mixer right (on / off)
Mixeur à droite (marche / arrêt)
Mixer rechts (An / Aus)
Mixer rechts (aan / uit)
Visp höger (på / av)
Mikser høyre (på / av)
Mixer højre (tænd / sluk)
Sekoittaja oikea (päällä / pois päältä)
Mezclador derecha (encendido / apagado)
Misturador direito (ligado / desligado)
Frullatore destra (acceso / spento)
�
�������� ����
���� !
"� �
��
� � 
��
��
Mísící jednotka pravý (zapnuta / vypnuta)
Mieszanie prawy (włączone / wyłączone)
Mixer dreapta (pornit/oprit)
Ìèêñåð (âêëþPåíî / âûêëþPåíî)
Karistirici sag (açik / kapali)

+−

25.

 9990

Price−fixing right (0.50)
Indice prix à droite (0.50)
Preis rechts (0.50)
Prijsstelling rechts (0.50)
Bestäm pris höger (0.50)
Satt pris høyre (0.50)
Pris indstilling højre (0.50)
Hinnan säätö oikea (0.50)
Regulación de precios derecha (0.50)
Atribuir preço direito (0.50)
Prezzo destra (0.50)
�����	��� ����� !
"� (0.50)
Programování ceny pravý (0.50)
Ustawianie ceny prawy (0.50)
Cotă stabilită in pret dreapta (0.50)
Öåíà ïðàâàÿ (0.50)
Ücret sabitleme sag (0.50)

 (0.50)

 (0.50)

 (0.50)

26. 27.
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Decalcificazione
��������	
Odvápnění
Odkamienianie
Decalcarizare

Descaling
Détartrage
Entkalkung
Ontkalken
Avkalkning

Rensing
Afkalkning
Kalkinpoisto
Descalcificación
Descalcificação

yèñòêà îò íàêèïè

Kireçten ar�nd�rma
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1. 2.

3. 4.

5. 6.



25

7. 8.

  

9. 10.

11. 12.
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10 L

13.

90� C

14.

 

� 1,5 L

15. 16.

17.

10 L

18.

700.403.347  
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19.
100 gr
0,5 L
40� C

 

20.

21.

  

22.

23. 24.
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25.

  �7 L

 

26.
�10 sec.

27.

90� C

28.

 

�1,5 L

29. 30.
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31.
�10 sec.

32.

33.

34.

35. 36.
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37. 38.
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Head office

Bravilor Bonamat BV

Adress : Pascalstraat 20

P.O.Box : 188

1700 AD Heerhugowaard

The Netherlands

Tel. : + 31 (0)72 57 51 751

Fax : + 31 (0)72 57 51 758

e−mail : sales@bravilor.com

Bonamat GmbH

Adress : Brookstieg 14

22145 Stapelfeld

Deutschland

Tel. : (040) 60 823−0

Fax : (040) 60 823−100

E−mail : info.de@bonamat.com

Bravilor Ltd

Addres : Unit 15 Cordwallis Park

Clivemont Road, Maidenhead

Berkshire SL6 7BU

United Kingdom

Tel. : (01628 )− 776060

Fax : (01628) − 776035

E−mail : enquiries@bravilor.com

Bonamat Norge AS
Addres : Kallerudlia 11

Postboks : 60

2801 Gjøvik

Norge

Tel. : 61 13 09 65

Fax : 61 13 09 75

E−mail : info.no@bonamat.com

Bonamat AB.
Addrese : Viggbyholmsvägen 83

18377 Täby

Sverige

Tel. : 08−622 64 50

Fax : 08−622 58 70

E−mail : info.se@bonamat.com

Bravilor Belux N.V.

Addres : Boomgaarddreef 7

2900 Schoten

Belgique / België

Tel. : (03) 663.77.22

Fax : (03) 663.77.44

E−mail : info.be@bravilor.com

Bravilor France S.A.S.

Adresse : 5, Rue Michel Carré

B.P. : N� 34

95102 Argenteuil Cedex

France

Tél. : 01.34.34.47.74

Fax : 01.34.34.47.75

E−mail : info.fr@bravilor.com



Italiano
�������

Česky
Polski

Română
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Türkçe

Informazione
����	
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Informace
Informacja
Informaţie

Èíôîðìàöèÿ
Bilgi

Indice
�����������

Obsah
Spis treści

Index

Ñîäåðæàíèå
�çindekiler

Installazione
�����������

Instalace
Instalacja
Operare

Óñòàíîâêà
Yerleştirme

Decalcificazione
�
�������
Odvápnění

Odkamienianie
Decalcarizare
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Programmazione
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 ����	�����


Programování
Programowanie

Programare

Ïðîãðàììèðîâàíèå
Programlama

Prescrizioni di sicurezza
�����	 ��
�����

Bezpečnostní kniha

Wskazówki bezpieczeństwa
Carte instructaj 700.403.347

Èíñòðóêöèÿ ïî ýêñïëóàòàöèè
Güvenlik kitab�

Manuale per l’utente
���������	 �����

Provozní příručka
Instrukcja obsługi

Manualul utilizatorului 700.403.354

Ðóêîâîäñòâî ïîïúçîâàòåïÿ
Kullan�c�  k�lavuzu

Elenco prodotti
������
 ����������

Přehled směsí
Lista skłóadników

Listă ingrediente

Ñïèñîê èíãðåäèåíòîâ
�çindekilerin listesi

Attendere
����	��

Čekejte
Czekaj

Aşteaptă

Æäèòå
Bekle

Guanti di protezione
������ ��
�����


Ochranné rukavice
Rękawiczki ochronne

Mănuşi protecţie

Çàùèòíûå ïåðPàòêè
Güvenlik eldivenleri

Occhiali di protezione
������ ��
�����


Ochranné brýle
Okulary ochronne
Ochelari protecţie

Çàùèòíûå îPêè
Güvenlik gözlükleri

Liquido caldo
����� ����
Horký nápoj
Gorący płyn

Lichid fierbinte

ÃîðÿPàÿ æèäêîñòü
S�cak s�v�

Contatore
!������

Počítadlo

Licznik
Contor

ÑPåòPèê
Sayaç

Accessori
�"��������

Příslušenství
Akcesoria
Accesorii

Àêñåññóàðû
Aksesuarlar

Opzione
��	��������

Nepovinný
Opcja

Opţional
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���#��
 $����"�
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